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ageLOC® Galvanic Body Spa Instrukcja obsługi
Przedstawiamy luksus zaawansowanych zabiegów typu spa w domowym zaciszu. Już nie trzeba umawiać się 
na wizytę w salonie kosmetycznym, aby skóra stała się bardziej świetlista, gładsza i jędrniejsza, a ciało nabrało 
młodszego wyglądu.

Od dziesięcioleci profesjonaliści spa stosują podczas zabiegów prądy galwaniczne, które nadają skórze świeżość  
i aktywizują energię komórkową. Zabiegi spa nie są już domeną wyższych sfer. Teraz każdy może doświadczyć 
korzyści odnowy biologicznej, poddając się zabiegom regularnie, w wolnym czasie. w zaciszu własnego domu. 

Dzięki swemu ergonomicznemu kształtowi, który zapewnia bliski kontakt ze skórą, a także nowej opatentowanej 
przystawce do ciała urządzenie, wykorzystujące opatentowaną technologię prądów galwanicznych  
o automatycznie regulowanej wartości natężenia, znacznie usprawnia rozprzestrzenianie się  
w skórze aktywnych składników ageLOC®. Nowe, pulsacyjne prądy galwaniczne stymulują i zwiększają cyrkulację 
płynów ustrojowych w skórę, co działa na nią oczyszczająco i daje uczucie niesamowitego odświeżenia. 

Dzięki domowym zabiegom przy użyciu ageLOC® Galvanic Body Spa odkryją Państwo sekret szczuplejszego  
i jędrniejszego ciała.
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Przed zastosowaniem urządzenia ageLOC® Galvanic Body Spa, należy zapoznać się z poniższymi wskazaniami:
1.   ageLOC® Galvanic Body Spa należy stosować wyłącznie na zdrowej skórze. NIE należy stosować na powierzchni otwartych ran,  

w przypadku stanów zapalnych, a także przy uczulenia na metal lub problematycznej bądź nadwrażliwej skórze. Kobiety w ciąży, 
osoby z wszczepionym rozrusznikiem serca lub metalowymi implantami, osoby noszące metalowe aparaty korekcyjne lub 
cierpiące na epilepsję czy też inną chorobę powinny skonsultować się z lekarzem przed użyciem urządzenia.

2.  NIE należy stosować urządzenia na twarzy ani innych wrażliwych partiach skóry. Urządzenie oraz kompatybilne produkty 
przeznaczone są wyłącznie do użytku zewnętrznego na wyznaczonych obszarach ciała. W przypadku dłuższego utrzymywania się 
zaczerwienienia lub objawów podrażnienia skóry, należy natychmiast zaniechać stosowania. Jeśli pomimo tego powyższe symptomy 
nie ustąpią, należy skonsultować się z lekarzem. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

3.  Osoby o skórze wrażliwej i skłonnej do reakcji alergicznych, a także użytkownicy korzystający z nowego urządzenia Spa po raz 
pierwszy powinni zawsze najpierw przetestować urządzenie na niewielkiej powierzchni skóry.

4.  Należy używać urządzenia wyłącznie zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi. NIE używać dłużej lub częściej niż 
wskazują niniejsze zalecenia.

5. Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy usunąć wszelkie folie zabezpieczające.
6.  Urządzenie zawiera baterie. Aby uniknąć ryzyka obrażeń, porażenia prądem, pożaru i poparzeń nie zanurzać urządzenia w wodzie.  

Nie przechowywać lub nie kłaść urządzenia w miejscach, z których może łatwo wpaść do wanny, umywalki, toalety lub pod prysznic.  
Nie używać uszkodzonego urządzenia. Nie posługiwać się urządzeniem w sposób inny niż zalecany w instrukcji obsługi. 

7.  Przed użyciem urządzenia ageLOC® Galvanic Body Spa i kompatybilnych produktów, proszę zapoznać się z pełną treścią instrukcji 
obsługi.

W celu zapewnienia odpowiedniej utylizacji urządzenia ageLOC® Galvanic Body Spa i baterii należy postępować zgodnie z przepisami 
krajowymi w zakresie utylizacji urządzeń elektrycznych i baterii. Tego typu urządzenia nie powinny być wyrzucane łącznie z innymi 
odpadami z gospodarstwa domowego.

 

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia
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Zestaw ageLOC® Galvanic Body Spa zawiera:
1  Kosmetyczkę 
2  Przewodnik Szybkiego Startu 
3   Płytę CD-ROM z pełną treścią instrukcji 

obsługi
4   Urządzenie ageLOC® Galvanic Body Spa  

(z już zainstalowanymi dwoma bateriami 
AAA)

5  Stojak na urządzenie
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* Produkty przeznaczone do stosowania z urządzeniem ageLOC® Galvanic Body Spa są dostępne w sprzedaży indywidualnie.
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1  Ekran
2  Klawisz włączania/wyłączania
3  Chromowa płytka aktywacyjna  
4  Komora na baterie (z już zainstalowanymi dwoma bateriami AAA)
5  Przystawka przewodząca ageLOC®

ageLOC® Galvanic Body Spa posiada następujące elementy:
PL
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1  Wskaźnik wyczerpującej się baterii – ikonka, która zapala się, gdy poziom baterii jest niski.
2  Symbol ageLOC® – ikonka, która pojawia się kiedy urządzenie jest włączone.
3   Zegar i cyfra 5 – ikonki, które wskazują na długość zabiegu, czyli 5 minut. 

Uwaga: Przed użyciem usunąć folię zabezpieczającą.

System oznaczeń wyświetlanych na ekranie:
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Tło ekranu: Podczas działania urządzenia tło ekranu pozostaje podświetlone. Jeśli zacznie migać oznacza to, 
że urządzenie zostało oderwane od skóry lub skóra nie jest odpowiednio nawilżona, co nie pozwala na optymalne 
przewodzenie prądu. W takim przypadku, w celu kontynuacji zabiegu należy zapewnić odpowiednie nawilżenie 
w miejscu styczności dłoni z urządzeniem oraz ponownie przyłożyć urządzenie do skóry.

Stosowanie produktu: Nanieść odpowiedni preparat na obszar, na którym 
wykonywany będzie zabieg.

Wybór rodzaju zabiegu: Wcisnąć klawisz włączania/wyłączania jeden raz, by 
uruchomić urządzenie. Pośrodku ekranu pojawi się symbol ageLOC®, a pod nim czas 
trwania zabiegu – 5 minut. W celu rozpoczęcia zabiegu delikatnie przyłożyć 
przystawkę do powierzchni skóry, która ma być poddana pielęgnacji, pozwalając 
urządzeniu dostosować optymalny poziom natężenia prądu. Urządzenie sygnalizuje 
moment, w którym dostosowuje natężenie prądu do potrzeb skóry jedno-, dwu- 
lub trzykrotnym sygnałem dźwiękowym.

Aktywowanie prądu galwanicznego: Nawilżona dłoń powinna być w ciągłym 
kontakcie z chromową płytką aktywacyjną, a powierzchnia przystawki z powierzchnią 
skóry poddawaną zabiegowi. Należy upewnić się, że miejsca styczności dłoni 
z urządzeniem są odpowiednio nawilżone. Uwaga! Wszystkie punkty styczności 
z urządzeniem muszą być nawilżone, aby umożliwić optymalny przepływ prądu 
galwanicznego.

Jak korzystać z urządzenia ageLOC® Galvanic Body Spa?
PL
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Trwanie zabiegu: Rozlegający się co 10 sekund sygnał dźwiękowy świadczy o tym, 
że urządzenie pracuje, a zabieg jest w toku. W ciągu ostatnich 30 sekund zabiegu, sygnał 
dźwiękowy rozlega się co 5 sekund.

Przerwanie zabiegu: Aby zachować przepływ prądu podczas trwania zabiegu, 
przystawka musi pozostać w ciągłym kontakcie ze skórą obszaru poddawanego 
zabiegowi, a wilgotne palce użytkownika muszą pozostać w ciągłym kontakcie 
z chromową płytką aktywacyjną. Przerwanie kontaktu przystawki ze skórą lub z płytką 
aktywacyjną wstrzyma przepływ prądu i zakłóci zabieg. W takim przypadku, tło ekranu 
zaczyna migać a sygnały dźwiękowe ustają do momentu przywrócenia obwodu prądu 
lub do chwili, gdy nie dotykane urządzenie, samo automatycznie się wyłączy, po upływie 
dwóch minut.

Zakończenie zabiegu: Po zakończeniu zabiegu, ikonka tarczy zegara oraz liczba minut 
znikają z ekranu, ale symbol ageLOC® zabiegu wciąż pozostaje widoczny. Rozlega się 
także dźwięk oznajmiający zakończenie zabiegu. Aby przeprowadzić ponowny zabieg, 
należy nacisnąć klawisz włączania/wyłączania i rozpocząć cykl od nowa. Aby wyłączyć 
urządzenie, wystarczy dwukrotnie nacisnąć klawisz włączania/wyłączania.
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ageLOC® Body Shaping Gel  
W celu uzyskania optymalnych rezultatów, stosować urządzenie ageLOC® Galvanic Body Spa z przystawką 
do ciała oraz żelem Body Shaping Gel dwa razy w tygodniu, rano lub wieczorem. Przed rozpoczęciem zabiegu 
modelowania ciała, należy zapoznać się z poniższymi wskazówkami.

1. Aplikacja żelu ageLOC® Body Shaping Gel:
a.  Rozprowadzić na powierzchni skóry poddawanej zabiegowi. Chcąc przeprowadzić zabieg 

na kilku obszarach, nakładać środek progresywnie, jedynie na powierzchni, która zostanie 
poddana zabiegowi.

b.  Nacisnąć klawisz włączania/wyłączania jeden raz/ Na środku ekranu pojawi się symbol 
ageLOC®. Pod spodem wyświetli się czas zabiegu, wynoszący 5 minut.

c.  Należy upewnić się, że palce i dłoń są odpowiednio nawilżone i pozostają w ciągłym 
kontakcie z chromową płytką aktywacyjną.

d.  Przyłożyć przystawkę do powierzchni skóry, pozwalając urządzeniu dostosować 
optymalny poziom natężenia prądu. 

2.  Wykonywanie zabiegu przy użyciu ageLOC® Body Shaping Gel 
Należy zacząć od nawilżenia palców i wewnętrznej strony dłoni wodą lub NaPCA Moisture 
Mist. Trzymać urządzenie odpowiednio nawilżoną dłonią tak, aby palce dotykały 
chromowej płytki aktywacyjnej. Należy upewnić się, że palce nie dotykają przystawki 
znajdującej się po dolnej stronie urządzenia, gdyż w przeciwnym razie urządzenie nie będzie 
mogło odpowiednio dostosować natężenia prądów galwanicznych do potrzeb danej partii 
skóry. Przyłożyć przystawkę do skóry, w miejscu nałożenia ageLOC® Body Shaping Gel. 
Na początku zabiegu rozlega się pojedynczy, dwukrotny lub trzykrotny sygnał dźwiękowy 
oznaczający, że urządzenie automatycznie dostosowuje natężenie prądu do rodzaju skóry. 

PL
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A. ZABIEG NA NOGI 
  Masować okrężnymi ruchami w miejscach nałożenia produktu, do wysokości uda  

i w dół.

B. ZABIEG NA RAMIONA 
  Masować ramiona okrężnymi ruchami w miejscach nałożenia produktu, z góry na dół.
  
C. ZABIEG NA BRZUCH 
   Masować brzuch okrężnymi ruchami w miejscach nałożenia produktu, w góre  

i w poprzek brzucha.
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3.  Jeżeli w którymś momencie kontakt między ręką a płytką chromową zostaje 
przerwany, ująć urządzenie w prawidłowy sposób i kontynuować wykonywanie 
zabiegu. Rozlegający się co 10 sekund sygnał dźwiękowy świadczy o tym, 
że urządzenie pracuje, a zabieg jest w toku. W ciągu ostatnich 30 sekund zabiegu, 
sygnał dźwiękowy rozlega się co 5 sekund.

4. Zakończenie zabiegu
a.  Po zakończonym zabiegu, urządzenie wydaje jeden długi sygnał dźwiękowy oraz dwa 

krótkie, oznajmiając koniec jego działania. Znika ikonka zegara i liczba minut 
a symbol ageLOC® pozostaje na ekranie jeszcze przez 30 sekund. Należy usunąć 
ze skóry nadmiar preparatu. Wytrzeć urządzenie i przystawkę czystą, wilgotną 
szmatką i osuszyć.

b.  Aby przeprowadzić ponowny zabieg, należy nacisnąć na klawisz włączania/
wyłączania i rozpocząć cykl od nowa. W zależności od części ciała, która ma zostać 
poddana zabiegowi należy się kierować powyższymi wskazówkami.

5.  W celu zintensyfikowania korzystnego działania zabiegów zaleca się stosowanie 
produktu ageLOC® Dermatic Effects codziennie, rano i wieczorem. Przed 
zastosowaniem ageLOC® Dermatic Effects należy dokładnie zapoznać się 
ze sposobem użycia.

Uwaga: Pięć minut to zalecana długość całkowitego zabiegu na jedną partię ciała, 
zabieg może być jednak krótszy.

ageLOC® Body Shaping Gel (ciąg dalszy)
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Ważne informacje dotyczące przechowywania urządzenia oraz gwarancji
Zmiana baterii: Urządzenie ageLOC® Galvanic Body Spa sprzedawane jest z dwiema 
bateriami AAA. Kiedy baterie się wyczerpują na ekranie pojawia się ikonka „słabej baterii”. 
W takiej sytuacji należy zainstalować dwie nowe baterie AAA.

W celu dokonania wymiany baterii, uciskać urządzenie ponad komorą na baterie. Chwycić 
za pokrywę i delikatnie ją zsunąć. W przypadku napotkania trudności, naciskać silniej. Pokrywa 
musi zsunąć się z komory. Po zdjęciu klapy komory na baterię, należy usunąć folię 
zabezpieczającą odrywając ją i wyciągając na zewnątrz.

Czyszczenie urządzenia: Po zabiegu usunąć nadmiar produktu przy pomocy wilgotnej 
szmatki. Nie należy stosować chemicznych środków czyszczących, ponieważ mogą 
spowodować uszkodzenie urządzenia. Wytrzeć do sucha. Przechowywać w suchym miejscu. 
Nie wystawiać na działanie wysokiej temperatury i wilgoci.

W celu zapewnienia odpowiedniej utylizacji ageLOC® Galvanic Body Spa i baterii należy 
postępować zgodnie z przepisami krajowymi w zakresie utylizacji urządzeń elektrycznych 
i baterii. Tego typu urządzenia nie powinny być wyrzucane łącznie z innymi odpadami 
z gospodarstwa domowego.

Dwuletnia gwarancja: Nu Skin® gwarantuje, że urządzenie ageLOC® Galvanic Body Spa 
wolne jest od jakichkolwiek uszkodzeń i wad materiałowych lub błędow technicznych przez 
dwa lata, licząc od daty zakupu przez konsumenta. Niniejsza gwarancja nie obejmuje 
uszkodzeń spowodowanych nieprawidłowym użyciem lub wypadkiem podczas stosowania. 
Jeżeli produkt przestaje funkcjonować prawidłowo w ciągu dwuletniego okresu objętego 
gwarancją, należy skontaktować się z lokalnym biurem Nu Skin® w celu dokonania wymiany.
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